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フィリア
Jamaican Traditional Costume　～ジャマイカの伝統衣装～

Jamaica's traditional folk costume for women is a madras 
bandana print skirt worn with a white
ジャマイカには女性の伝統民族衣装があります。マドラスバンダナというスカー
トに、白いふわっとしたブラウス blouse with a ruffled neck and sleeves, and 
decorated with embroidery that shows many Jamaican 

という格好です。ジャマイカをイメージしたいろいろな刺繍をほどこしたりもします。
images. A head tie made of the same madras bandana is also worn. Men wear a shirt 
made of 
頭に巻いているのは、スカートとおそろいのマドラスバンダナです。男性はマドラスバンダナの
シャツと黒いズボ
madras bandana and black pants. Jamaicans wear their costumes on Independence Day 
(August 6);
ンを着ています。８月６日の独立記念日や、10 月 19 日の国民的英雄の日など、国民の休日な
どに民族衣装を
 National Heroes'Day (October 19); and other national celebrations.
着ます。

Jamaican Spring T'ing 2010　ジャマイカの春祭り 2010
Every year the Jamaican English teachers in Japan get together to celebrate Jamaican 
traditions.
毎年、日本で働くジャマイカ人の英語の教員が集まって、ジャマイカのお祭りをします。
 There will be Jamaican music, food, games, and drink for everyone. This event will 
March 20-22 
ジャマイカの音楽、食べ物、ゲーム、飲み物をご用意しています。日にちは３月 20 ～ 22 日、
参加費は
and will cost 6,000 yen. I would like to once again invite everyone who live and work 
in 
6 千円です。ぜひとも七ヶ宿にお住まいの方、七ヶ宿で勤務されている方に来ていただきたいと
思って
Shichikashuku. I have supported and attend events in Shichikashuku because I care and 
want to learn about Japanese culture.
います。私自身、日本の文化を勉強したいと思っていて、七ヶ宿での行事には参加してきました。
You can donate plastic cups, plates, forks, beer, sake, flour, vegetables or rice for this 
event.
紙コップ、フォーク、ビール、お酒、小麦粉、野菜やお米などのご提供もお待ちしています。
My number is 0224-37-2161. You can leave a message in Japanese. Thank you.
構いません。私の電話番号は0224-37-2161 です。日本語で留守電にメッセージを残してもらっ
ても結構です。どうぞよろしくお願いします。

雪玉を投げる！よける！
　晴天に恵まれた２月１４日（日）、峠田分館（遊林

館）において第１１回七ヶ宿雪合戦大会が行われま

した。町内の小学生と柴田町、仙台市の小学生あわ

せて４０人の参加があり、他市町との混合チームを

６チーム編成して競技を行いました。

　中学生のジュニア・リーダーたちが自分たちの行

事として秋から企画・準備し、当日は七ヶ宿町子ども会育成会のみなさんと柴田町の

ジュニア・リーダも加勢して、参加した子供達を暖かく迎えました。

　参加した子供達は市町の枠を超えて、雪合戦はもちろん、除雪で出来た大きな雪山

をおしりで滑ったりかまくらを作ったり、「雪」を大いに楽しんでいました。
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2009 Tohoku University International Festival. My friend 
Jacqueline is wearing a straw hat, red earrings and necklace. 
She is also wearing a madras print blouse and white skirt. 
I am wearing a madras print headwrap, white blouse with 
ruffle sleeves and a madras print skirt.

2009 東北インターナショナルフェスティバルにて。友人のジャク
リーンは麦わら帽子に赤のイヤリングとネックレス、マドラスバン
ダナのシャツと白いスカート。私は、マドラスバンダナのスカート
と、白いブラウス（袖がふわっとしています）、そしてバンダナの
髪飾りを着けています。


